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rządzona przestępstwem popełnionym w celu osiągnięcia ko­
rzyści majćitkowej. 

§ .l85.W razie powzięcia wiadomości, że w stosunku do 
te-go samego oskarżonego ad,mihistracyjny organ egzekl~cyjny 
!wykonuje postanowienie 'o zabeipieCzeniilkary konfiskaty 

\ mienia lub przepadku rzeczy, koinornik.uzgodni z tymorga­
n~m, stosownie do okoliczności, spo~ób po.stępowania. 

. :. § 186. Odpisy lub .kopieprotokolów czynności. dokona­
nych w toku wykonyw.ania postanowienia o zahezpieczeniu 
komorJlikprześle org'anowi, który wydał to posŁanowienje. 

. or'!lzwierzycielowi rosztzeń odszkodo'wawczych. Komornik 

prześle też organew!, który wydał postanowienie o żabez­
pieczeniu, szczegółowe zestawienie kosztów . związanych z wy­
konywaniem postanowienia o zabezpieczeniu karygnywny. 

. . 

§ 187. Zawiadomienia i inne pisma, które stosownie do 
przepisów tego działu mają być kierowane do organu, który 
wydał postanO\<\rienie 'O zabezpieczeniu; ko:norhik po otrzy­
maniu informacji o wniesieaiu aktu oskarżenia kieruje do 
sądu.'" , . 

§ 2. Rozporządzenie wchodzi w życie z dniem ogłosze-
nia . 

Minister Sprawiedliwości: S. Walczak 
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OSWtADCZENIE ,RZĄDOWE 

z dnia 11 września 1971 r. 
" 

.I W sprawie przystąpienia . Republiki Rwandy ł Gwatemali do Konwencji uzupełniającej Konwencję .warszawską o ujedno-
stajniefIlu nle}ltórycb prawideł doty<:zących mlędzynarodo\\ego przewozu lotnlczeqo, wykonywanego przez oso~ę Inną ni! 

przewoźnik umowny. sporządzonej w Guadalajar~ dnła 18 września 1961 r. ' . 

. POdaje się niniejszym do w:aćIomości, te zgodnie z ar­
tykułem XIV ustęp 2 Konwencji uzupełniającej Konwencję 
warszawską " o ujednostajnieniu niektórych prawid!'!ł dotyczą­
cych międzynarodowego przewozu lolnic'zegO ' wykonywane­
go przez o'sobę inną niż przewoźnik umowny, sporządzonej 

,; w Gliadiflajara dnia 18 ' września 1961 r. (Dz. U. z 1965r. 
Nr ' 25, poz. 167), zostały ' złożone Rządowi Stanów Zjednoczo­
nych' Meksyku dokumenty przystąpienia dopowyżs'zej kon-

wencji. przez Republikę Rwandy dnia ' 11 czerwca 1971 r. 
l przez Gwat.emalę dnia 24 czerwca 1971 r. 

' Powyższa konwencja wchodzi w życie w stosunku do 
Republiki Rwandy ' dnia 9 września 1971 r.i w stosunku do 
Gwatemali dnia 22 września 1971 r. 

MiniSter Spraw . Zagranicznych: S. Jędrychowski 
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OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia II września . 1971 r • . 
.,.t- • 

w sprawie przystąphmla Suali l Gwatemali do Protokołu haskiego z dnia 28 września 1955 r. zmieniającego Konw~n­
cję o ujednostajnieniu niektórych prawldełdółyczącyt"b mlędzYQarodowego przewozu lotnIczego, podpisaną w Warszawie 

dola 12 pafdzlernlka 1929 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodpie z arty­
kułem XXIII Protokołu haskiego z dnia 28 września 1955 r. 
zmieniającego Konwencję o ujednostajnieniu niektórych pra­
wideł dotyczących międzynarodqwego przewozu lotniczego, 
podpisaną w WarszaWie dnia 12 października 192'9 r. (07, U. 
z 1963 r. Nr 33, poz. 189), zostały złożone Rządowi Pofskiej 
Rzeczypospolitej Ludowej dokumenty przystąpienia do wy-

mienionego protokoju przez 511azi dnia 20 lipca 1971 r. I przez 
Gwatemalę dnia 28 lip~a1971 r. 

Zgodnie z artykułem XXIII powyższego protokołu wej­
dzie on w życie w stosunku do Suazi dnia 18 października 
197( r. l w stosunku do Gwatemali dnia 26 października 
1971 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: S. Jędryc'howskl 
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OSWTADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 18 września 1971 l'. 

w 8prawle przyjęcia pnez Sułtanat Omanu KonstytucJI . Swlalowej Organliacjl Zdrowia, podpisanej 
w Nowym· Jorku dola 22-lIpca i946 r. ( 

. Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie z arty­
kułem 79 lit. . b) ' Konstytucji Swiatowej Organizacji Zdrowia, 

podpisanej w Nowym Jorku dnia 22 l(pcll 194(i r. (Dz. U . 
z 19413 l. Nr 61, poz. 477), został żłożony pIzez 'Sułtanat 
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Omanu Sekretarzowi Generalnemu Organizacji Naro.dów 
Zjednoczonych dnia 28 maja 1971 r. dokument przyjęcia po.­
wyższej konstytucji. 

Zgodnie z artykułami 6 l 79 konstytucji Sułtanat' Oma- . 
nu w dpiu złożenia dokumentu przy jęcia stał się stro.nlł 
powyższej ·ko.nstytl)cji oraz czło.nkiem Swiato.wej Organiza- , 
cji Zdro.wia. . . 

Minister Spra~~ Zagranicznych: S. Jędrychowski ' 
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·ÓSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 24 września 1971 r. 

'l 

~. 

w spra~le przystąpIenIa Suazl do Konwencji uzupełniającej Konwencję .warnawską o ujednoslajolenhi niektórych Pta· ~ > '", ' 

wideł dotyuąC}'th mlędzynarodow~go przewozu , lotnIczego wykonywanego pnez osobę Inną niż przewotnlk umowny, ' 
sporządzonej w GuadaJajara dnia 18 września 1961 r. 

Podaje się niniejszym do. wiadomo.ści, ze zgodnie z art y- .. 
kułem XIV ustęp' '2 Konwencji uzupełniającej Ko.nwencje: 
warszawską o ujedno.stajnieniu niektórych prawideł dotyczą­
cych międzynarodowego. przew:o.zu Io.tniczego. wykonywanego. 
przez o.sobę Inną niż przewoinik umowny . . sporządzonej w 
GuadalaJara dnia \8 września 1961 r. (Dz. U. z 1965 r. Nr 25, 
poz. 167), zośtał zło.tony Rządowi Stanów ZJedn9CZo.nych 

Meksykll dnia · 12 lipca 1971 r. dokument przystąpienia Sljazl 
do. powyższej konwencji. 

Powyższa konwencja wejdzie w życie wsto.sunku do . 
Suazi dnia 10 pażdziernika 1971 r. 

Minister Spra w Zagranicznych: w z. A. Willmann ' p 
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OSWIADCZENJE RZĄDOWE 

z dnia 2 pażdziernika 19'71 r. 

w sprawIł' ratyfikacji przez HolandIę Konwencji o prawa('h politycznych kobiet, sporządzonej w Nowym Jorku dnia 
31 marca 1953 r. 

Po.daJe się niniejszym do. wiado.mo.ści, że zgodnie z arty· 
kułem IV ustęp ~ . Ko.nwencji Q prawach po.litycznych kobiet. 
sporządzonej . w No.wym ·Jorku dnia 31 ' marca 1953 r; (Dz. U. ' 
z 1955 r. Nr \6, poz. 86) został złożony Sekreiarzowi Gene­
ralnemu Organizacji Naro.dów Zjednoczonych dnia 30 lipca 
1971 r. dokument ratyfikacji przez Ho.landię (za Królestwo 
w .Europie i Surinam) ·Po.wyższej konwencji. 

. , 

Do.kum'ent ratyfikacyjny Holandii zawiera zaslrz'eżenie; 
że dziedziczenie tro.nu, zgodnie z o.dpowiednimi postano.wie- . 
niami konsl ytucy jnymi, będzie wyłączo.ne ze sloso.wania ar· 
tykułu 1I1 ko.nwencji. , ' 

Zgodnie z artykułem VI ustęp 2 oraz artykułem VIl ko.n­
wencji wejdzie ona w życie w stosunku do. Ho.landii dnia 
28 pażdziernika 1971 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: w z. S. Trepczyński , " 
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. OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 2 października 1971 r. \ .. 
w sprawie ratyfikacji prze:r Szwajcartę KnnwencJI dotyczącej' kolizJI praw \Y przedmlocle formy .rozporządzeń leslamento.; .. 
wych; sporządzonej w Hadze dnia 5 października 1961 r., oraz potwierdzenia przę..z Ftdźl u~zestnictwa · w tej konwencji_ 

Po.daje się niniejszym do wiadomości, 'że zgodnie z art y­
kułem 14 ustęp '2 Konwencji dotyczącej ko.lizji praw w przed- . 

, miocie fo.rmy rozpo.rządzeń testamentowych, spohądzoOE!j w 
Hadze dnia 5 pai.dziernika , 1961 r. (Dz. U, z 1969 r. Nr 34, 
poz, 284), został złożony przez Szwajcarię Rządowi Holender­
skiemu dnia 18 sierpnia 1971 r. do.kument ratyfikacyjny pó­
wyższej konwencji. 

Dokumen't ten zawiera zastrzeżenie przewidziane war­
tykule 10 konwencji. 

Zgodnie z artykułem .15 ustęp 2 wymienio.na ko.nwencja 
wejdzie w źycie w stosunku do ' Szwajcarii dnia 17 paździer-
nika 197.1 1'_ . 

Jednocześnie podaje się do. wiadomości, że Rząd Fidżi 
powiadl)mił dnia 19 lipca 1971r. Rząd Holenderski. iż uważa 

się za 'lwiązany od dnia uzyskania niepo.dległości, tj. od dnia . ' 
10 października 1970 r., postanowieniami wyżej wymienio.nej', 
konwencji. która - zo.stała· ro.zciągnięta na jego terytorium 
przed uzysk oniem niepodległo.ści. Ponadto Rząd Fidżi oświad· 

. czyI, źe utrzymuje w mocy zastrzeźenie przewidziane war· . 
tykule 9 powyższej konwencji złożone w jego imieniu przez 
Rząd' Zjednoczonego. Królestwa Wielkiej Brytanii i Północnej' 
Irlandii.. 

Minisler Spraw Zagranicznych: w z. S~ Trepczyńskl 




